
MANDÁTNA ZMLUVA
uzavretá podľa § 566 a nasl. Obchodného zákonníka č. 513/1991 Zb. v znení neskorších

predpisov

Z151 / 2023 - 100

1.1 Mandant:

IČO:
Bankové spojenie: 
číslo účtu: 
konajúci v mene : 

(ďalej len „mandant“)

I.
ZMLUVNÉ STRANY
SLOVENSKÁ NÁRODNÁ GALÉRIA 
Riečna 1
815 13 Bratislava 
00 164 712 
Štátna pokladnica 
7000117526/8180
Mgr. Alexandra Kusá, PhD., generálna riaditeľka

1.2. Mandatár:

Zapísaný:

IČO:
DIČ:
IČ DPH:
Bankové spojenie: 
číslo účtu: 
konajúci v mene : 

(ďalej len „mandatár“)

SVÄG s.r.o.
Kozia 614/22 
811 03 Bratislava
Spoločnosť zapísal Okresný súd Bratislava I do Obchodného 
registra pod číslom Sro/109174/B dňa 20.2.2016 

50156268 
2120205549

Jozef Čillo

II. 
PREDMET PLNENIA

2.1 Obsah predmetu:

Mandatár sa zaväzuje vyhotoviť pre mandanta nasledujúce dokumenty (ďalej „dielo“):
*  Identifikácia, prieskum a analýza očakávaní a potrieb návštevníkov Slovenskej 

národnej galérie pre projekt budúcej gastro / kaviarenskej prevádzky -  kaviarne 
Slovenskej národnej galérie s názvom TARANDA počas obdobia od 17. mája do 30. 
septembra 2023

* Identifikácia, prieskum a analýza požiadaviek a potrieb mandanta pre koncepciu 
fungovania budúcej kaviarenskej prevádzky v priestoroch Slovenskej národnej 
galérie

* Poskytnutie poradenských služieb ako je analýza trhu, vypracovanie finančnej 
analýzy -  výnosov a nákladov, analýza vybavenia prevádzky, analýza a príprava 
gastro ponuky a služieb

strana 1 / 4



*  Poskytnutie poradenských služieb ako sú príprava podkladov a prezentácií, účasť 
na stretnutiach, emailová a telefonická komunikácia so zainteresovanými 
oddeleniami mandanta (ekonomické oddelenie, oddelenie marketingu
a komunikácie a pod).

* Vypracovanie koncepcie a filozofie fungovania budúcej kaviarenskej prevádzky pre 
mandanta

2.2 Podrobnosti plnenia:
Dielo bude vyhotovené v písomnej forme v slovenskom jazyku podľa zadania a inštrukcií 
mandanta a odovzdané mandantovi v elektronickom vyhotovení najneskôr do 30. 9. 2023.

III. 
ČAS A MIESTO PLNENIA

3.1. Mandatár sa zaväzuje dielo vykonať do 30. 9. 2023 pričom konzultačné práce bude 
vykonávať odo dňa podpisu Zmluvy.

3.2. Mandatár vyhotoví dielo v priestoroch mandanta s použitím svojich zariadení. 
Mandatár poskytne konzultácie mandantovi v priestoroch mandanta.

3.3. Miesto odovzdania diela: SLOVENSKÁ NÁRODNÁ GALÉRIA, Riečna 1, 815 13 
Bratislava. Odovzdaním diela prechádzajú na mandanta všetky práva k dielu.

3.4. Plnenie uskutočňované mandatárom pre mandanta musí byť predmetom akceptačného 
konania. Akceptačné konanie je proces odovzdania a prevzatia predmetu, ktorým je 
dokument -  návrh koncepcie prevádzky kaviarne Taranda.

IV. 
PRÁVA A POVINNOSTI ZMLUVNÝCH STRÁN

4.1. Mandatár je povinný plniť predmet Zmluvy v zmysle podmienok dohodnutých 
v Zmluve a zodpovedá za kvalitu a úplnosť ním poskytnutého plnenia.

4.2. Mandant je povinný bezodkladne oboznamovať mandatára so všetkými novými 
skutočnosťami, o ktorých sa dozvie pri svojej činnosti, ktoré sú alebo môžu byť v priamom 
alebo nepriamom vzťahu k predmetu Zmluvy.

4.3. Mandant je povinný počas trvania tejto Zmluvy sprístupniť mandatárovi údaje 
a informácie potrebné pre plnenie predmetu Zmluvy. Mandatár je povinný včas si 
vyžiadať od mandanta potrebné údaje a podklady a mandant je povinný odovzdať ich 
mandatárovi v čase, ktorý si zmluvné strany dohodnú v rámci vzájomných konzultácií.

V. 
CENA

5.1. Cena za vykonanie diela v rozsahu článku II. tejto zmluvy je stanovená dohodou 
zmluvných strán podľa § 3 zákona číslo 18/1996 Z. z. o cenách v znení neskorších 
predpisov a vyhlášky MF SR č. 87/1996 Z. z., ktorou sa vykonáva zákon o cenách 
v znení neskorších predpisov.
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5.2. Cena za vykonanie predmetu plnenia je 3000,- Euro bez DPH (tritisíc euro). Mandatár 
je platca DPH. Uvedená pevná cena zahŕňa všetky náklady a výdavky mandatára 
spojené s uskutočňovaním predmetu plnenia.

VI. 
PLATOBNÉ PODMIENKY

6.1. Mandatár je oprávnený fakturovať cenu dohodnutú v bode 5.2. tejto zmluvy na základe 
riadne splneného záväzku voči mandantovi v súlade s čl. II.- IV. tejto zmluvy.
6.2. Úhrada bude vykonaná bezhotovostným spôsobom na základe faktúr vystavených 
mandatárom a to vo dvoch splátkach (1. splátka 2000 eur bez DPH (dvetisíc euro) / august 
2023, 2. splátka 1000 eur bez DPH (jedentisíc euro) / október 2023).
6.3. Splatnosť faktúry je 30 dní od jej doručenia do podateľne mandanta.
6.4. V prípade omeškania mandatára s odovzdaním diela podľa bodu 3.1 tejto zmluvy 
mandatár sa zaväzuje uhradiť mandantovi úrok z omeškania vo výške 0,05 % z fakturovanej 
ceny diela za každý i začatý deň omeškania.

VII. 
ZÁRUČNÁ DOBA A ZODPOVEDNOSŤ ZA VADY A NÁHRADA ŠKODY

7.1. Mandatár zodpovedá mandantovi v celom rozsahu za škodu, ktorá mu vznikne 
akýmkoľvek uplatnením si práva tretích osôb k zhotovenému dielu.

VIII. 
ZÁNIK ZÁVÄZKOVÉHO VZŤAHU

8.1. Zmluvné strany sa dohodli, že zmluva zaniká:
a) vzájomnou dohodou zmluvných strán,
b) výpoveďou,
c) odstúpením od zmluvy.

8.2. Výpovedná lehota je 1-mesačná a začína plynúť dňom doručenia výpovede druhej
zmluvnej strane.

8.3. Zmluvná strana je oprávnená odstúpiť od zmluvy v prípadoch porušenia zmluvných 
povinností druhou zmluvnou stranou.

8.4. Odstúpenie od zmluvy je účinné dňom doručenia oznámenia o odstúpení od zmluvy 
druhej zmluvnej strane.

8.5. Odstúpením od zmluvy nie sú dotknuté nároky na náhradu škody vzniknuté porušením
zmluvy.

8.6. V prípade predčasného ukončenia zmluvného záväzku zo strany mandatára bude 
výsledok prác uskutočnených do dňa zániku záväzkového vzťahu odovzdaný 
mandantovi a bude mu fakturovaná cena za dielo zodpovedajúca prácam 
uskutočneným do dňa zániku zmluvy.
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ZÁVEREČNÉ USTANOVENIA
IX.

9.1. Práva a povinnosti zmluvných strán, ktoré nie sú upravené v tejto zmluve, sa riadia
ustanoveniami Obchodného zákonníka č. 513/1991 Zb. v znení neskorších predpisov 
a ustanoveniami ostatných všeobecne záväzných právnych predpisov platných na 
území Slovenskej republiky.

9.2. Zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpísania oprávnenými zástupcami oboch 
zmluvných strán a účinnosť dňom jej zverejnenia. Táto zmluva je povinne 
zverejňovanou zmluvou v zmysle § 5a zákona č. 211/2000 Z. z. o slobodnom prístupe 
k informáciám a o zmene a doplnení niektorých zákonov v platnom znení. Zmluvné 
strany berú na vedomie a súhlasia, že táto zmluva vrátane všetkých jej súčastí a príloh 
bude zverejnená v Centrálnom registri zmlúv (ďalej len „register“). Register je verejný 
zoznam povinne zverejňovaných zmlúv, ktorý vedie Úrad vlády Slovenskej republiky 
v elektronickej podobe. Zverejnenie zmluvy v registri sa nepovažuje za porušenie ani 
za ohrozenie obchodného tajomstva a informácie označené v tejto zmluve ako 
dôverné v zmysle § 271 odsek 1 Obchodného zákonníka sa nepovažujú za dôverné 
informácie. Zmluva je účinná dňom nasledujúcim po dni jej zverejnenia v registri, 
pričom SNG sa zaväzuje zabezpečiť jej zverejnenie.

9.3. Zmluvu je možné meniť alebo dopĺňať len písomne formou písomných dodatkov ku
zmluve.

9.4. Táto zmluva je vypracovaná v štyroch rovnopisoch, z ktorých každá zo zmluvných
strán dostane po dve vyhotovenia.

9.5. Zmluvné strany sa dohodli, že v prípade, ak sa niektoré ustanovenie tejto zmluvy ukáže
alebo sa stane právne neúčinným alebo neplatným nahradia ho ustanovením, ktoré 
svojim obsahom a významom bude čo najbližšie sledovanému cieľu neúčinného alebo 
neplatného ustanovenia. Neplatnosť alebo neúčinnosť ustanovení tejto zmluvy nemá 
vplyv na platnosť a účinnosť zmluvy ako celku.

9.6. Zmluvné strany vyhlasujú, že táto zmluvu je vyjadrením ich slobodnej a vážnej vôle,
nebola uzatvorená v tiesni, ani za nápadne nevýhodných podmienok, na znak čoho 
zmluvné strany túto zmluvu podpisujú

V dňa V dňa

Za zhotoviteľa: Za objednávateľa:
SVÄG s.r.o. SLOVENSKÁ NÁRODNÁ GALÉRIA

za S/Ä G  s.r.o. za SNG
Jozef Čillo Mgr. Alexandra Kusá, PhD.
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